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Paul
PHILEMON
aw Péniata

1 Nu Paul, Jesus Christ enem sivilawhqa
itahtupkoy Timothyt amum it penta. Itam pas
aw itah’unanway, itahtumalsunway Philemon
Oqalanta, 2 Pu aw itah’'unanway Apphiat-nikanw pu
Archippus itahnagOysunway pumuy piwu, pu God
aw tOnawtagamuy umuhkiy ep tsotsvalyagamuyu.
3 Nam nuokwa, pu kwakwha unanwa God Itanay
angw umumi pitsiwtani, pu Itahtutuyqawhqay
Jesus Christ anq’o.

Philemon’s Love and Faith _

4 Pas nu yumosa Inay God aw nawakinkanw
uhpe hahlayhtimakanw unem tavintima, itupko,
5Yaw um Tutuyqawhgqat Jesus Christ aw-nikanw,
pu sohsokmuy put aw tuptsiwni’yungamuy
amumi  unanway’kanw, gapévewnagat nu
navotgee. 6 Okiw as sinom uhgapevewniy
akw tuwat tuptsiwni’vaye’, itam hihta Christ
angw qaowimakiwyaqat okiw puma mamatsyaniqat
nu pan amunhem tOvintima. 7 Pi itam un
nuhtumi unanway’taqw pas put ep hahlayhtiqe,
wuko’nanwti, ispi tuptsiwni’yungam uhpiy suyan
unanwtotiq’o.

A Request for Onesimus

8 Pay ka nu Christ ep pas qatusi’kanw un tu-
sog’ayatanigey aw oqalay’ta. 9 Nikanw nu Gmi
unanway’tage Oviy pay nu un ga ayatani. Nu
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Paul wuhtaganikanw, pu piw nat Christ Jesus
enem sivilawkanw mi okiwhingawni. 10 Nu itiy
Onesimus Umi nunuinni. Nu sivinuiwtaqw pam
qapévewnit akw itiniwhti. 11 Pay as pi ura pam
hisat unniqw qadpiynikanw, pu’ hapi Umi apini,
pu inumii. 12 Nogqw nu put piw Gmi ahoy tavi;
noqw Oviy um put pas tavini, pas hapi pam aw
iunanwa. 13 Pay nu as lomatuawit hintsakqey ep
sivilawhkanw put tavi’tanigey nawakna, uhgeniy
ep inumi unanwtavi’taniqgat oviy’o. 14 Pay nu qa
Umi maqaptsi’tat put tavi’tanigey qa nawakna; um
ga nawus inumi unanwtapnigey antat, pay um pas
suhtaq’ewnikanwniqw pam sdantani. 15 Pay sen pi
yantanigqw Oviy pam hihsavo tnaqw ahpiy’o, pu’
yahpiy pam sutsep umum hinmani. 16 Um pu’
hapi qa tawikit an put kwusut, pay uhtupkoy pas
aw uh’unanway pan put um kwusuni. Nu itupkoy
an put aw pas unanway’ta; noqw Oviy um as tuwat
panhtini, pam pi uhtuwiki, piw Tutuyqawhqat ep
uhtupko. 17 Nogw kurs oviy nu uhsunwaynihqat
um pan inumi wawante’, pas um nuynigey pan
put kwtsuni. 18 Ason pi kurs pam hihta ep mi
qaanhtiqw, sen hihta ami pOiwtaqw, pay um in-
umi put pénani. 19 Nu Paul hapi pas nap imay
akw it péna, pay nu soon umi ga sisvini. Pay nu
un soon w’nanani, um sofiawnen pas nap inumi
navoOiwta. 20 Taay, itupko, um Tutuygawhgat an
nuy hahlaytoyne’, put pas tavini. Yan um wukok
nuy unanwtoynani. 21 Nu Gimi hin nawaknagat um
soon ga anhtinigat nu ep un gapévewnaqge Oviy
Umi péna, Umi navoti’taqee, nu Umi hinqawhgat um
soon ga hdyokput hinhtini. 22 Nikanw pay um piw
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hagami inunem genitani, pay hisnen nu umuh-
nawakinpiy ahpiy mataviwe’, umumi pituni.
Final Greetings
23Inumum Christ enem sivilawhqa Epaphras un
Oqala, 24 Pu Marcus, Aristarchus, Demas, pu Lucas

itumalsunwamu. 25 Nam Itahtutuyqawhgqay Jesus
Christ niuokwaat umumum yantaa. Nam antaa.
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